
SEMI-AUTO PISTOL GRIPS - HOGUE RU/FG FITS BERETTA 92

Hand-Filling, Versatile Designs In Rubber & Wood

Hand-filling grips help absorb recoil by spreading the shock over a wider area of
the hand. Finger groove models for semi-autos tighten the grip upward, into the
triggerguard for better recoil control. All wood grips are cut from imported, select
grades of hardwood. Molded rubber grips cushion recoil. Non-slip, pebble finish.
1911 Auto checkered grips are Double Diamond pattern.

Attributes

Name: HOGUE RU/FG FITS BERETTA 92
Manufacturer: HOGUE
Product no.: 408602192
Mfr. No.: 92000
Ambidextrous Safety Cut: -
Color: Black
Make: Beretta
Material: Rubber
Model: 92
Style: Finger Groove,Traditional
Surface: Textured
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 743108920008

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für SEMIAUTO PISTOL GRIPS
HOGUE RU/FG FITS BERETTA 92

Einführung
Danke, dass du dich für die SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG für die Beretta 92 entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere Nutzung und Pflege deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch und bewahre sie für zukünftige Referenz auf.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsvorkehrungen befolgt werden, um Unfälle und Verletzungen zu vermeiden.
Verwende das Produkt immer wie vorgesehen und gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe regelmäßig die Griffe auf Abnutzung und Beschädigungen. Verwende sie nicht, wenn Mängel
festgestellt werden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde jegliche unsicheren Produkterfahrungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufaktionen, indem du die EUSafetyGatePlattform besuchst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Rückstoßmanagement: Das handfüllende Design der Griffe hilft, den Rückstoß zu absorbieren. Achte auf
einen richtigen Griff für bessere Kontrolle während der Nutzung.
Fingerkerben: Das Design mit Fingerkerben soll die Griffstabilität verbessern. Stelle sicher, dass deine Finger
richtig positioniert sind, um ein Abrutschen zu vermeiden.
Materialbewusstsein: Die Griffe bestehen aus Gummi und Hartholz. Sei dir möglicher Allergien oder
Empfindlichkeiten gegenüber diesen Materialien bewusst.
Installationssicherheit: Befolge die Installationsanweisungen sorgfältig, um eine falsche Passform zu
vermeiden, die zu Unfällen führen könnte.
Altersbeschränkungen: Diese Griffe sind für die Verwendung durch Personen des gesetzlichen Alters zum
Umgang mit Feuerwaffen vorgesehen. Stelle sicher, dass die Benutzer geschult und über die Sicherheit im
Umgang mit Feuerwaffen informiert sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Entferne die bestehenden Griffe von der Beretta 92, indem du die Griffschrauben abschraubst.
Richte die neuen HogueGriffe mit dem Griffrahmen aus.
Ziehe die Schrauben fest an, um eine enge Passform zu gewährleisten. Ziehe sie nicht zu fest an, da
dies die Griffe beschädigen könnte.
Überprüfe auf Lücken oder Fehlstellungen. Wenn vorhanden, passe sie an, bis die Griffe bündig am
Rahmen sitzen.

Nutzung:

Halte die Feuerwaffe in einer angemessenen Haltung und sorge für einen festen Griff an den neuen
Griffen.
Übe sichere Handhabungstechniken, einschließlich das Halten des Fingers vom Abzug, bis du bereit
bist zu schießen.
Übe regelmäßig mit der Feuerwaffe, um dich an das Gefühl der neuen Griffe zu gewöhnen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst, indem du sie wo möglich recycelst.
Wenn die Griffe über den Gebrauch hinaus beschädigt sind, entsorge sie gemäß den lokalen Vorschriften für
Gummi und Holzprodukte.
Verbrenne die Griffe nicht, da dies schädliche Substanzen freisetzen kann.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Produktleistung oder Problemen konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die
mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden. Stelle immer sicher, dass du Fachleute für Sicherheitsbedenken
im Zusammenhang mit Zubehör für Feuerwaffen konsultierst.

Danke, dass du die Sicherheit beim Gebrauch deiner SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG FITS BERETTA
92 priorisierst.
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Safety Instruction Guide for SEMIAUTO PISTOL
GRIPS HOGUE RU/FG FITS BERETTA 92

Introduction
Thank you for choosing the SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG designed for the Beretta 92. This guide
provides essential safety information to ensure the safe use and maintenance of your product. Please read this guide
carefully and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed to prevent accidents and injuries.
Always use the product as intended and according to the manufacturer's instructions.
Regularly inspect the grips for wear and damage. Do not use if any defects are found.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe product experiences or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about any product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Recoil Management: The handfilling design of the grips helps absorb recoil. Ensure a proper grip for better
control during use.
Finger Grooves: The finger groove design is meant to enhance grip stability. Ensure that fingers are properly
positioned to avoid slipping.
Material Awareness: The grips are made from molded rubber and hardwood. Be aware of any allergies or
sensitivities to these materials.
Installation Safety: Follow installation instructions carefully to avoid improper fitting, which may lead to
accidents.
Age Restrictions: These grips are intended for use by individuals of legal age to handle firearms. Ensure that
users are trained and knowledgeable about firearm safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded before beginning installation.
Remove the existing grips from the Beretta 92 by unscrewing the grip screws.
Align the new Hogue grips with the grip frame.
Securely fasten the screws to ensure a tight fit. Do not overtighten, as this may damage the grips.
Check for any gaps or misalignment. If present, adjust until the grips sit flush against the frame.

Usage:

Hold the firearm with a proper stance, ensuring a firm grip on the new grips.
Practice safe handling techniques, including keeping your finger off the trigger until ready to shoot.
Regularly practice with the firearm to become accustomed to the feel of the new grips.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly by recycling where possible.
If the grips become damaged beyond use, dispose of them in accordance with local regulations for rubber and
wood products.
Do not burn the grips, as this may release harmful substances.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, product performance, or issues, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product packaging. Always ensure to consult with professionals for any safety
concerns related to firearm accessories.

Thank you for prioritizing safety while using your SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG FITS BERETTA 92.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las
EMPUÑADURAS SEMIAUTOMÁTICAS HOGUE RU/FG
PARA BERETTA 92

Introducción
Gracias por elegir las EMPUÑADURAS SEMIAUTOMÁTICAS HOGUE RU/FG diseñadas para la Beretta 92. Esta
guía proporciona información esencial de seguridad para garantizar el uso y mantenimiento seguro de tu producto.
Por favor, lee esta guía detenidamente y guárdala para futuras referencias.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las precauciones de seguridad para prevenir accidentes y lesiones.
Utiliza el producto solo como se pretende y de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona regularmente las empuñaduras en busca de desgaste y daños. No las uses si encuentras algún
defecto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier experiencia insegura con el producto o accidentes a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre cualquier retiro de producto revisando la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manejo del Retroceso: El diseño que llena la mano de las empuñaduras ayuda a absorber el retroceso.
Asegúrate de tener un agarre adecuado para un mejor control durante el uso.
Ranuras para los Dedos: El diseño con ranuras para los dedos está destinado a mejorar la estabilidad del
agarre. Asegúrate de que los dedos estén correctamente posicionados para evitar deslizamientos.
Conciencia del Material: Las empuñaduras están hechas de goma moldeada y madera dura. Ten en cuenta
cualquier alergia o sensibilidad a estos materiales.
Seguridad en la Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar un ajuste
inadecuado, lo que podría llevar a accidentes.
Restricciones de Edad: Estas empuñaduras están destinadas a ser utilizadas por individuos de edad legal
para manejar armas de fuego. Asegúrate de que los usuarios estén capacitados y conozcan la seguridad en
el manejo de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de comenzar la instalación.
Retira las empuñaduras existentes de la Beretta 92 desenroscando los tornillos de las empuñaduras.
Alinea las nuevas empuñaduras Hogue con el marco del agarre.
Asegura los tornillos para garantizar un ajuste firme. No aprietes en exceso, ya que esto podría dañar
las empuñaduras.
Verifica si hay espacios o desalineaciones. Si están presentes, ajusta hasta que las empuñaduras
estén alineadas con el marco.

Uso:

Sostén el arma de fuego con una postura adecuada, asegurando un agarre firme en las nuevas
empuñaduras.
Practica técnicas de manejo seguro, incluyendo mantener el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo
para disparar.
Practica regularmente con el arma de fuego para acostumbrarte a la sensación de las nuevas
empuñaduras.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier material de embalaje de manera responsable, reciclando cuando sea posible.
Si las empuñaduras se dañan más allá de su uso, deséchalas de acuerdo con las regulaciones locales para
productos de goma y madera.
No quemes las empuñaduras, ya que esto podría liberar sustancias nocivas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, el rendimiento del producto o problemas, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con el embalaje de tu producto. Siempre asegúrate de
consultar a profesionales para cualquier preocupación de seguridad relacionada con los accesorios de armas de
fuego.

Gracias por priorizar la seguridad mientras usas tus EMPUÑADURAS SEMIAUTOMÁTICAS HOGUE RU/FG PARA
BERETTA 92.
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Guide de Sécurité pour les Poignées de Pistolet
SemiAutomatiques HOGUE RU/FG Adaptées à la
Beretta 92

Introduction
Merci d'avoir choisi les Poignées de Pistolet SemiAutomatiques HOGUE RU/FG conçues pour la Beretta 92. Ce
guide fournit des informations essentielles sur la sécurité afin d'assurer une utilisation et un entretien sûrs de votre
produit. Veuillez lire ce guide attentivement et le conserver pour référence future.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que toutes les précautions de sécurité sont suivies pour éviter les accidents et les blessures.
Utilisez toujours le produit comme prévu et conformément aux instructions du fabricant.
Inspectez régulièrement les poignées pour détecter l'usure et les dommages. Ne les utilisez pas si des
défauts sont constatés.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez toute expérience de produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Gestion du Recul : Le design qui remplit bien la main des poignées aide à absorber le recul. Assurezvous
d'avoir une bonne prise pour un meilleur contrôle lors de l'utilisation.
Rainures pour Doigts : Le design avec rainures pour doigts est conçu pour améliorer la stabilité de la prise.
Assurezvous que vos doigts sont correctement positionnés pour éviter de glisser.
Connaissance des Matériaux : Les poignées sont fabriquées en caoutchouc moulé et en bois dur. Soyez
conscient de toute allergie ou sensibilité à ces matériaux.
Sécurité d'Installation : Suivez attentivement les instructions d'installation pour éviter un mauvais
ajustement, ce qui pourrait entraîner des accidents.
Restrictions d'Âge : Ces poignées sont destinées à des utilisateurs d'âge légal pour manipuler des armes à
feu. Assurezvous que les utilisateurs sont formés et connaissent les règles de sécurité liées aux armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de commencer l'installation.
Retirez les poignées existantes de la Beretta 92 en dévissant les vis de la poignée.
Alignez les nouvelles poignées Hogue avec le cadre de la poignée.
Fixez solidement les vis pour assurer un ajustement serré. Ne serrez pas trop, car cela pourrait
endommager les poignées.
Vérifiez s'il y a des espaces ou des désalignements. Si présents, ajustez jusqu'à ce que les poignées
soient bien en contact avec le cadre.

Utilisation :

Tenez l'arme à feu avec une posture appropriée, en vous assurant d'avoir une prise ferme sur les
nouvelles poignées.
Pratiquez des techniques de manipulation sûres, y compris garder votre doigt en dehors de la gâchette
jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Pratiquez régulièrement avec l'arme à feu pour vous habituer à la sensation des nouvelles poignées.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de tout matériau d'emballage de manière responsable en recyclant lorsque cela est possible.
Si les poignées deviennent endommagées audelà de l'utilisation, éliminezles conformément aux
réglementations locales pour les produits en caoutchouc et en bois.
Ne brûlez pas les poignées, car cela pourrait libérer des substances nocives.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, la performance du produit ou des problèmes, veuillez vous référer aux
informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage de votre produit. Assurezvous toujours de consulter
des professionnels pour toute préoccupation de sécurité liée aux accessoires d'armes à feu.

Merci de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation de vos Poignées de Pistolet SemiAutomatiques HOGUE
RU/FG Adaptées à la Beretta 92.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le GUANCETTE
SEMIAUTO HOGUE RU/FG ADATTE PER BERETTA 92

Introduzione
Grazie per aver scelto le GUANCETTE SEMIAUTO HOGUE RU/FG progettate per la Beretta 92. Questa guida
fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza per garantire un uso e una manutenzione sicuri del prodotto. Si prega
di leggere attentamente questa guida e di conservarla per riferimento futuro.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che tutte le precauzioni di sicurezza siano seguite per prevenire incidenti e infortuni.
Utilizza sempre il prodotto come previsto e secondo le istruzioni del produttore.
Controlla regolarmente le guancette per usura e danni. Non utilizzare se vengono riscontrati difetti.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segnala qualsiasi esperienza con prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali richiami di prodotti controllando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Gestione del Rinculo: Il design che riempie la mano delle guancette aiuta ad assorbire il rinculo. Assicurati di
avere una presa adeguata per un migliore controllo durante l'uso.
Scanalature per le Dita: Il design con scanalature per le dita è pensato per migliorare la stabilità della presa.
Assicurati che le dita siano posizionate correttamente per evitare scivolamenti.
Consapevolezza dei Materiali: Le guancette sono realizzate in gomma stampata e legno pregiato. Fai
attenzione a eventuali allergie o sensibilità a questi materiali.
Sicurezza nell'Installazione: Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare un montaggio
improprio, che potrebbe portare ad incidenti.
Restrizioni di Età: Queste guancette sono destinate all'uso da parte di individui di età legale per maneggiare
armi da fuoco. Assicurati che gli utenti siano formati e informati sulla sicurezza delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Rimuovi le guancette esistenti dalla Beretta 92 svitando le viti di fissaggio.
Allinea le nuove guancette Hogue con il telaio della guancetta.
Fissa saldamente le viti per garantire una vestibilità sicura. Non stringere eccessivamente, poiché ciò
potrebbe danneggiare le guancette.
Controlla eventuali spazi o disallineamenti. Se presenti, regola fino a quando le guancette non siano a
filo con il telaio.

Uso:

Tieni l'arma con una posizione corretta, assicurandoti di avere una presa salda sulle nuove guancette.
Pratica tecniche di maneggio sicure, incluso mantenere il dito al di fuori del grilletto fino a quando non
sei pronto a sparare.
Pratica regolarmente con l'arma per abituarti alla sensazione delle nuove guancette.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in modo responsabile riciclando quando possibile.
Se le guancette diventano danneggiate oltre l'uso, smaltiscile in conformità con le normative locali per prodotti
in gomma e legno.
Non bruciare le guancette, poiché ciò potrebbe rilasciare sostanze nocive.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande relative alla sicurezza, alle prestazioni del prodotto o a problemi, si prega di fare riferimento
alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto. Assicurati sempre di consultare
professionisti per qualsiasi preoccupazione relativa alla sicurezza degli accessori per armi da fuoco.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso delle GUANCETTE SEMIAUTO HOGUE RU/FG
ADATTE PER BERETTA 92.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla CHWYTÓW
PISTOLETOWYCH SEMIAUTO HOGUE RU/FG
PASUJĄCE DO BERETTY 92

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór CHWYTÓW PISTOLETOWYCH SEMIAUTO HOGUE RU/FG zaprojektowanych do Beretty 92.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i
konserwację produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji i zachowanie jej na przyszłość.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie środki ostrożności są przestrzegane, aby zapobiec wypadkom i obrażeniom.
Zawsze używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami producenta.
Regularnie sprawdzaj chwyty pod kątem zużycia i uszkodzeń. Nie używaj, jeśli zauważysz jakiekolwiek wady.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie doświadczenia z niebezpiecznymi produktami lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z wszelkimi informacjami o wycofaniu produktu, sprawdzając platformę Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Zarządzanie Odrzutem: Projekt chwytów wypełniających rękę pomaga w absorpcji odrzutu. Upewnij się, że
chwyt jest prawidłowy, aby uzyskać lepszą kontrolę podczas użytkowania.
Wcięcia na Palce: Projekt z wcięciami na palce ma na celu poprawę stabilności chwytu. Upewnij się, że palce
są prawidłowo ułożone, aby uniknąć poślizgu.
Świadomość Materiału: Chwyty wykonane są z gumy formowanej i drewna twardego. Bądź świadomy
wszelkich alergii lub wrażliwości na te materiały.
Bezpieczeństwo Instalacji: Dokładnie przestrzegaj instrukcji instalacji, aby uniknąć niewłaściwego
dopasowania, co może prowadzić do wypadków.
Ograniczenia Wiekowe: Te chwyty są przeznaczone do użycia przez osoby w wieku prawnym do obsługi
broni palnej. Upewnij się, że użytkownicy są przeszkoleni i posiadają wiedzę na temat bezpieczeństwa broni
palnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Usuń istniejące chwyty z Beretty 92, odkręcając śruby mocujące.
Wyrównaj nowe chwyty Hogue z ramką chwytu.
Mocno przykręć śruby, aby zapewnić ciasne dopasowanie. Nie dokręcaj zbyt mocno, ponieważ może
to uszkodzić chwyty.
Sprawdź, czy nie ma szczelin lub niedopasowania. W razie potrzeby dostosuj, aż chwyty będą
przylegać do ramki.

Użytkowanie:

Trzymaj broń w odpowiedniej pozycji, zapewniając pewny chwyt na nowych chwytach.
Praktykuj techniki bezpiecznego obchodzenia się z bronią, w tym trzymaj palec z dala od spustu, aż
będziesz gotowy do strzału.
Regularnie ćwicz z bronią, aby przyzwyczaić się do odczucia nowych chwytów.

Instrukcje Dotyczące Utylizacji



Odpowiedzialnie pozbywaj się wszelkich materiałów opakowaniowych, recyklingując tam, gdzie to możliwe.
Jeśli chwyty ulegną uszkodzeniu, które uniemożliwia ich użycie, pozbądź się ich zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi produktów gumowych i drewnianych.
Nie pal chwytów, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, wydajności produktu lub problemów, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta zamieszczonymi w opakowaniu produktu. Zawsze upewnij
się, że konsultujesz się z profesjonalistami w przypadku jakichkolwiek obaw dotyczących bezpieczeństwa
akcesoriów do broni palnej.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z CHWYTÓW PISTOLETOWYCH
SEMIAUTO HOGUE RU/FG PASUJĄCE DO BERETTY 92.
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Turvaohjeet HOGUE SEMIAUTO PISTOOLIKAHVAT
Beretta 92

Johdanto
Kiitos, että valitsit HOGUE SEMIAUTO PISTOOLIKAHVAT Beretta 92:lle. Tämä opas sisältää olennaista
turvallisuustietoa tuotteen turvalliseen käyttöön ja huoltoon. Lue tämä opas huolellisesti ja säilytä se myöhempää
käyttöä varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikkia turvallisuusohjeita noudatetaan onnettomuuksien ja vammojen estämiseksi.
Käytä tuotetta aina tarkoituksenmukaisesti ja valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista kahvat säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta. Älä käytä, jos havaitset vikoja.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Rekyylin hallinta: Kahvojen muotoilu auttaa vaimentamaan rekyyliä. Varmista oikea ote paremman hallinnan
saavuttamiseksi käytön aikana.
Sormen urat: Sormen urien muotoilu on tarkoitettu gripin vakauden parantamiseen. Varmista, että sormet
ovat oikeassa asennossa liukumisen estämiseksi.
Materiaalitietoisuus: Kahvat on valmistettu muovatusta kumista ja puusta. Ole tietoinen mahdollisista
allergioista tai herkkyyksistä näille materiaaleille.
Asennusturvallisuus: Noudata asennusohjeita huolellisesti, jotta vältetään virheellinen asennus, joka voi
johtaa onnettomuuksiin.
Ikärajoitukset: Nämä kahvat on tarkoitettu henkilöille, joilla on laillinen ikä käsitellä ampumaaseita. Varmista,
että käyttäjät ovat koulutettuja ja tietoisia ampumaaseiden turvallisuudesta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ennen asennuksen aloittamista.
Poista olemassa olevat kahvat Beretta 92:sta irrottamalla kahvasakset.
Aseta uudet Hoguekahvat kahvakehykseen.
Kiinnitä ruuvit tiukasti varmistaaksesi tiiviin istuvuuden. Älä kiristä liikaa, sillä se voi vahingoittaa
kahvoja.
Tarkista, ettei kahvojen ja kehysten välillä ole rakoja tai väärin asennettuja kohtia. Jos niitä on, säädä,
kunnes kahvat istuvat tiiviisti kehyksen vasten.

Käyttö:

Pidä ampumaasetta oikeassa asennossa varmistaaksesi tiukan otteen uusista kahvoista.
Harjoittele turvallisia käsittelytekniikoita, mukaan lukien sormen pitäminen liipaisimelta, kunnes olet
valmis ampumaan.
Harjoittele säännöllisesti ampumaaseella tottuaksesi uusien kahvojen tuntumaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti kierrättämällä, kun se on mahdollista.
Jos kahvat vahingoittuvat käyttökelvottomiksi, hävitä ne paikallisten kumia ja puuta koskevien sääntöjen
mukaisesti.
Älä polta kahvoja, sillä tämä voi vapauttaa haitallisia aineita.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, tuotteen suorituskyvystä tai ongelmista, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa. Varmista aina, että konsultoit ammattilaisia kaikissa
turvallisuuteen liittyvissä huolenaiheissa ampumaasevarusteiden osalta.

Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle käyttäessäsi HOGUE SEMIAUTO PISTOOLIKAHVAT Beretta 92:lle.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SEMIAUTO PISTOL
GRIPS HOGUE RU/FG FITS BERETTA 92

Introduktion
Tack för att du valt SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG designad för Beretta 92. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation för att säkerställa säker användning och underhåll av din produkt. Vänligen läs denna guide
noggrant och spara den för framtida referens.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla säkerhetsåtgärder följs för att förhindra olyckor och skador.
Använd alltid produkten som avsett och enligt tillverkarens instruktioner.
Inspektera regelbundet greppen för slitage och skador. Använd inte om några defekter finns.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella säkra produktupplevelser eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Recoil Management: Den handfyllande designen av greppen hjälper till att absorbera rekyl. Se till att ha ett
korrekt grepp för bättre kontroll under användning.
Finger Grooves: Designen med fingerfåror är avsedd att förbättra greppstabiliteten. Se till att fingrarna är
korrekt placerade för att undvika glidning.
Materialmedvetenhet: Greppen är tillverkade av formgjuten gummi och hårdträ. Var medveten om eventuella
allergier eller känsligheter mot dessa material.
Installationssäkerhet: Följ installationsanvisningarna noggrant för att undvika felaktig montering, vilket kan
leda till olyckor.
Åldersbegränsningar: Dessa grepp är avsedda för användning av individer som är i laglig ålder att hantera
skjutvapen. Se till att användarna är utbildade och kunniga om vapensäkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att skjutvapnet är oladdat innan installationen påbörjas.
Ta bort de befintliga greppen från Beretta 92 genom att skruva loss greppskruvarna.
Justera de nya Hoguegreppen med greppramen.
Fäst skruvarna ordentligt för att säkerställa en tight passform. Överdriv inte åtdragningen, eftersom
detta kan skada greppen.
Kontrollera efter eventuella luckor eller feljusteringar. Justera vid behov tills greppen sitter tätt mot
ramen.

Användning:

Håll skjutvapnet med en korrekt ställning, och se till att ha ett fast grepp om de nya greppen.
Öva säkra hanteringstekniker, inklusive att hålla fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Öva regelbundet med skjutvapnet för att vänja dig vid känslan av de nya greppen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt genom att återvinna där det är möjligt.
Om greppen blir skadade bortom användning, kassera dem i enlighet med lokala föreskrifter för gummi och
träprodukter.
Bränn inte greppen, eftersom detta kan frigöra skadliga ämnen.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella frågor angående säkerhet, produktprestanda eller problem, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medföljer produktförpackningen. Se alltid till att konsultera med yrkesverksamma för
eventuella säkerhetsfrågor relaterade till tillbehör för skjutvapen.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av dina SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG FITS
BERETTA 92.
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Bezpečnostní pokyny pro SEMIAUTO PISTOL GRIPS
HOGUE RU/FG FITS BERETTA 92

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG určené pro Beretta 92. Tento průvodce
poskytuje důležité bezpečnostní informace pro zajištění bezpečného používání a údržby vašeho produktu. Prosím,
pečlivě si přečtěte tento průvodce a uchovejte ho pro budoucí potřebu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte dodržování všech bezpečnostních opatření, aby se předešlo nehodám a zraněním.
Vždy používejte produkt podle zamýšleného účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte gripy na opotřebení a poškození. Nepoužívejte je, pokud zjistíte jakékoli vady.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Nahlaste jakékoli zkušenosti s nebezpečnými produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Sledujte informace o jakýchkoli staženích produktů kontrolou platformy EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro používání

Správa zpětného rázu: Design gripů, který dokonale padne do ruky, pomáhá absorbovat zpětný ráz. Zajistěte
správný úchop pro lepší kontrolu při používání.
Drážky pro prsty: Design s drážkami pro prsty je určen k posílení stability úchopu. Zajistěte správné umístění
prstů, abyste se vyhnuli sklouznutí.
Povědomí o materiálu: Gripy jsou vyrobeny z tvarované gumy a tvrdého dřeva. Buďte si vědomi případných
alergií nebo citlivosti na tyto materiály.
Bezpečnost při instalaci: Dodržujte pokyny k instalaci pečlivě, abyste se vyhnuli nesprávnému uchycení, což
může vést k nehodám.
Věkové omezení: Tyto gripy jsou určeny pro použití osobami, které dosáhly zákonného věku pro manipulaci
se střelnými zbraněmi. Zajistěte, aby uživatelé byli vyškoleni a měli znalosti o bezpečnosti při používání
zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před zahájením instalace.
Odstraňte stávající gripy z Beretta 92 odšroubováním šroubů gripu.
Zarovnejte nové Hogue gripy s rámem gripu.
Pevně utáhněte šrouby, abyste zajistili těsné uchycení. Nepřetahujte, protože to může poškodit gripy.
Zkontrolujte, zda nejsou žádné mezery nebo nesrovnalosti. Pokud jsou přítomny, upravte, dokud gripy
nesedí rovně na rámu.

Používání:

Držte střelnou zbraň s odpovídající pozicí, zajistěte pevný úchop na nových gripech.
Cvičte bezpečné techniky manipulace, včetně toho, že držíte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni
střílet.
Pravidelně cvičte se střelnou zbraní, abyste si zvykli na pocit nových gripů.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli obalové materiály odpovědně recyklací, kde je to možné.
Pokud se gripy stanou poškozené nad rámec použití, zbavte se jich v souladu s místními předpisy pro výrobky
z gumy a dřeva.
Nespalujte gripy, protože to může uvolnit škodlivé látky.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, výkonu produktu nebo problémů, prosím, odkazujte na kontaktní
informace výrobce uvedené v obalu vašeho produktu. Vždy se ujistěte, že se poradíte s odborníky ohledně jakýchkoli
bezpečnostních obav souvisejících s příslušenstvím ke střelným zbraním.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání vašich SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG FITS
BERETTA 92.


